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5.4  MONTAGGIO DELLA CREMAGLIERA

5.4.1  CREMAGLIERA DI ACCIAIO A SALDARE (Fig. 11)
Montare i tre nottolini filettati sull’elemento della cremagliera po-
sizionandoli nella parte superiore dell’asola. In tale modo il gioco 
sull’asola consentirà nel tempo le eventuali regolazioni.

Portare manualmente l’anta in posizione di chiusura.

Appoggiare sul pignone il primo pezzo di cremagliera a livello e 
saldare il nottolino filettato sul cancello come indicato in Fig. 14.

Muovere manualmente il cancello, verificando che la crema-
gliera sia in appoggio sul pignone e saldare il secondo e il terzo 
nottolino.

Accostare un altro elemento di cremagliera al precedente utilizzan-
do, per mettere in fase la dentatura dei due elementi, un pezzo di 
cremagliera come indicato in Fig. 15.

Muovere manualmente il cancello e saldare i tre nottolini filettati 
proseguendo fino alla copertura completa del cancello.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

5.4.2  CREMAGLIERA DI ACCIAIO AD AVVITARE (Fig. 12) 
Portare manualmente l’anta in posizione di chiusura.

Appoggiare sul pignone il primo pezzo di cremagliera a livello ed 
interporre il distanziale tra cremagliera e cancello, posizionandolo 
nella parte superiore dell’asola. In tale modo il gioco sull’asola 
consentirà nel tempo le eventuali regolazioni

Segnare il punto di foratura sul cancello. Forare Ø 6,5 mm e filettare 
con maschio Ø 8 mm. Avvitare il bullone.

Muovere manualmente il cancello, verificando che la cremagliera 
sia in appoggio sul pignone e ripetere le operazioni al punto 3.

Accostare un altro elemento di cremagliera al precedente utilizzan-
do, per mettere in fase la dentatura dei due elementi, un pezzo di 
cremagliera come indicato in Fig. 15.

Muovere manualmente il cancello e procedere nelle operazioni 
di fissaggio come per il primo elemento, proseguendo fino alla 
copertura completa del cancello

1.

2.

3.

4.

5.

6.

5.4.3  CREMAGLIERA IN NYLON AD AVVITARE (Fig. 13) 
Portare manualmente l’anta in posizione di chiusura.

Appoggiare sul pignone il primo pezzo di cremagliera a livello e 
segnare il punto di foratura sul cancello; forare Ø 6,5 mm ed avvitare 
la vite autofilettante in dotazione con relativa piastrina di rinforzo.

Muovere manualmente il cancello, verificando che la cremagliera 
sia in appoggio sul pignone e ripetere le operazioni al punto 2.

Accoppiare un altro elemento di cremagliera incastrandolo al 
precedente.

Muovere manualmente il cancello e procedere nelle operazioni 
di fissaggio come per il primo elemento, proseguendo fino alla 
copertura completa del cancello.

1.

2.

3.

4.

5.
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Note importanti sull’installazione della cremagliera:

 Verificare che durante la corsa del cancello tutti gli 
elementi della cremagliera non vadano fuori dal 
pignone.

 Non saldare assolutamente gli elementi della crema-
gliera nè ai distanziali nè tra di loro .

 Terminata l’installazione della cremagliera, per ga-
rantire un corretto ingranamento con il pignone, è 
opportuno abbassare di circa 1,5 - 2 mm la posizione 
del motoriduttore agendo sugli appositi dadi (Fig. 16 
rif. �).

 Non utilizzare grasso o altri prodotti lubrificanti tra 
pignone e cremagliera (Fig. 16)

 Verificare manualmente che il cancello raggiunga 
regolarmente le battute di arresto meccaniche di 
finecorsa e che non vi siano attriti durante la corsa.

6  MESSA IN FUNZIONE 
6.1  COLLEGAMENTO DELLA SCHEDA ELETTRONICA

 Prima di effettuare qualsiasi tipo di intervento 
sulla scheda (collegamenti, programmazione, 
manutenzione) togliere sempre l’alimentazione 
elettrica.

Seguire i punti 10, 11, 12, 13,14 degli OBBLIGHI GENERALI 
PER LA SICUREZZA.

Seguendo le indicazioni di Fig. 3 predisporre i cavi nelle canalizzazio-
ni ed effettuare i collegamenti elettrici con gli accessori prescielti.

Separare sempre i cavi di alimentazione da quelli di comando e 
di sicurezza (pulsante, ricevente, fotocellule ecc.).

Per evitare qualsiasi disturbo elettrico utilizzare guaine separate.

•

•

•

•

6.1.1  MESSA A TERRA 
Collegare il cavo di messa a terra come in Fig.17.

6.1.2  APPARECCHIATURA ELETTRONICA 
Nei motoriduttori l’apparecchiatura elettronica di comando è fissata ad 
un supporto (Fig. 18 rif. �) con coperchio trasparente (Fig. 18 rif. �).
Sul coperchio sono stati posizionati i pulsanti di programmazione della 
scheda (Fig.18 rif. �), questo permette di eseguire la programmazione 
della scheda senza dover rimuovere il coperchio.

 Per collegare e programmare correttamente la 
centrale attenersi a quanto riportato nelle specifiche 
istruzioni.

Dimensioni 
in mm
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6.2  POSIZIONAMENTO DEI FINECORSA 

 Per un corretto posizionamento dei magneti di finecorsa è necessario che la centrale di comando sia installata e collegata 
correttamente con tutti gli accessori di comando e sicurezza .

L’operatore è dotato di un sensore magnetico di finecorsa integrato direttamente sulla scheda elettronica di comando.
L’arresto del cancello, in apertura o in chiusura, avviene nel momento in cui il magnete polarizzato, fissato nella parte superiore della cremagliera, 
attiva il sensore.

Assemblare i due magneti come indicato in figura 19.
Predisporre l’operatore per il funzionamento manuale come da paragrafo 8 ed alimentare il sistema.

  Per il posizionamento dei finecorsa sulla cremagliera fare riferimento alle istruzioni dell’apparecchiatura elettronica.

  Per evitare danneggiamenti dell’operatore e/o interruzioni del funzionamento dell’automazione è necessario lasciare circa 
40 mm dagli arresti meccanici di finecorsa.

7  PROVA DELL’AUTOMAZIONE 
Una volta terminata l’installazione dell’operatore procedere ad una 
accurata verifica funzionale di tutti gli accessori e dispositivi di sicurezza 
collegati.
Inserire a pressione le coperture in plastica delle viti di fissaggio ope-
ratore  verificando che la freccia sia rivolta verso il cancello (Fig. 20 rif. 
�), infilare il carter di copertura (Fig. 20 rif. �) e ruotare gli appositi fermi 
laterali (Fig. 20 rif. �).
Consegnare al Cliente la “Guida per l’utente” ed illustrare il corretto 
funzionamento ed utilizzo del motoriduttore, evidenziando le zone di 
potenziale pericolo dell’automazione.

8  SBLOCCO / BLOCCO DELL’OPERATORE 

 Durante la manovra di sblocco / blocco prestare at-
tenzione ad evitare che un impulso involontario possa 
azionare il cancello.

Per sbloccare il motoriduttore agire come di seguito:
Ruotare lo sblocco in senso orario come indicato in Fig. 21 rif. �. 
La leva di sblocco si discosterà leggermente dal corpo operatore 
(Fig. 21 rif. �)

Abbassare completamente la leva di sblocco sino all’arresto mec-
canico, Fig. 21 rif. �.

Effettuare manualmente la manovra di apertura o chiusura.

1.

2.

3.
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Per bloccare il motoriduttore agire come di seguito:
Alzare completamente la leva di sblocco sino all’arresto mecca-
nico, Fig. 22 rif. �

Ruotare lo sblocco in senso antiorario come indicato in Fig. 22 
rif. �.

 Per l’integrità dell’operatore evitare di dare un impul-
so per azionare il cancello prima di avere ripristinato 
il sistema di sblocco.

1.

2.

9  MANUTENZIONE 
È consigliato di verificare semestralmente la funzionalità dell’impianto, 
con particolare attenzione all’efficacia dei dispositivi di sicurezza (com-
presa la forza di spinta del motore, che deve rispettare le normative 
vigenti) e di sblocco.

10  RIPARAZIONE 
Per eventuali riparazioni rivolgersi ai Centri Riparazione autorizzati.

11  ACCESSORI
11.1  KIT BATTERIA 

Installare il kit batteria come indicato in Fig. 23 inserendolo nella apposita 
sede e bloccandolo con la vite rif. �. Collegarlo nell’apposito connettore 
sulla scheda (vedi istruzione relativa).
Per ogni informazione sul kit batterie fare riferimento alle istruzioni spe-
cifiche.

11.2  MODULO RADIO 
Installare il modulo radio come indicato in Fig. 24.

11.3  BATTERIE SBLOCCO BLOCCO MOTORE 
Installare le batterie di sblocco del blocco motore come indicato in 
Fig. 25 e collegarle nell’apposito connettore sulla scheda (vedi istruzione 
relativa).
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Fig. 2

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il 
prodotto e conservarle per eventuali necessità future.

NORME GENERALI DI SICUREZZA
L’automazione C720, se correttamente installata ed 
utilizzata, garantisce un elevato grado di sicurezza.
Alcune semplici norme di comportamento possono 
evitare inoltre inconvenienti accidentali:

Non sostare e non permettere a bambini, persone 
o cose di sostare nelle vicinanze dell’automazione, 
evitandolo ancor più durante il funzionamento.
Tenere fuori dalla portata dei bambini, radioco-
mandi o qualsiasi altro datore d’impulso che possa 
azionare involontariamente l’automazione.
Non permettere ai bambini di giocare con l’automazione.
Non contrastare volontariamente il movimento del cancello.
Evitare che rami o arbusti possano interferire con il movimento del 
cancello.
Mantenere efficienti e ben visibili i sistemi di segnalazione luminosa.
Non tentare di azionare manualmente il cancello se non dopo 
averlo sbloccato.
In caso di malfunzionamenti, sbloccare il cancello per consentire 
l’accesso ed attendere l’intervento tecnico di personale qualifi-
cato.
Una volta predisposto il funzionamento manuale, prima di ripristi-
nare il funzionamento normale, togliere alimentazione elettrica 
all’impianto.
Non eseguire alcuna modifica sui componenti facenti parte del 
sistema d’automazione.
Astenersi da qualsiasi tentativo di riparazione o d’intervento diretto 
e rivolgersi solo a personale qualificato.
Far verificare almeno semestralmente l’efficienza dell’automazione, 
dei dispositivi di sicurezza e del collegamento di terra da personale 
qualificato.

DESCRIZIONE
L’automazione  C720  è ideale per il controllo di aree di accesso veicolare 
a media frequenza di transito.
L’automazione C720 per cancelli scorrevoli è un operatore elettromecca-
nico che trasmette il movimento all’anta scorrevole tramite un pignone a 
cremagliera o catena accoppiato opportunamente al cancello .
Il funzionamento del cancello scorrevole è gestito da una apparecchia-
tura elettronica di comando alloggiata all’interno dell’operatore  o in un 
contenitore da esterno a tenuta stagna.
Quando l’apparecchiatura, a cancello chiuso, riceve un comando di 
apertura tramite radiocomando o qualsiasi altro dispositivo idoneo, aziona 
il motore fino a raggiungere la posizione di apertura.
Se è stato impostato il funzionamento automatico, il cancello si richiude 
da solo dopo il tempo di pausa selezionato.
Se è stato impostato il funzionamento semiautomatico, è necessario 
inviare un secondo impulso per ottenere la richiusura.
Un impulso di apertura dato durante la fase di richiusura, provoca sempre 
l’inversione del movimento.
Un impulso di stop (se previsto) arresta sempre il movimento.
La segnalazione luminosa indica il movimento in atto del cancello.
Per il dettagliato comportamento del cancello scorrevole nelle diverse 
logiche di funzionamento, fare riferimento al Tecnico installatore. 
Nelle automazioni sono presenti dispositivi di rilevazione ostacolo e/o 
sicurezza (fotocellule, coste) che impediscono la chiusura del cancello 
quando un ostacolo si trova nella zona da loro protetta.
Il sistema garantisce il blocco meccanico quando il motore non è in 
funzione e quindi non occorre installare alcuna serratura.
L’apertura manuale è quindi possibile solo intervenendo sull’apposito 
sistema di sblocco.

•

•

•
•
•

•
•

•

•

•

•

•

Il motoriduttore è dotato di una apparecchiatura con sistema di anti-
schiacciamento elettronico che offre la necessaria sicurezza in caso di 
urto del cancello durante la movimentazione provocandone l’inversione 
immediata.
Un comodo sblocco manuale rende manovrabile il cancello in caso 
di black-out (qualora non siano installate le batterie di back-up) o dis-
servizio.

FUNZIONAMENTO MANUALE

 Durante la manovra di sblocco / blocco prestare at-
tenzione ad evitare che un impulso involontario possa 
azionare il cancello.

Per sbloccare il motoriduttore agire come di seguito:
Ruotare lo sblocco in senso orario come indicato in Fig. 1 rif. �. 
La leva di sblocco si discosterà leggermente dal corpo operatore 
(Fig. 1 rif. �)
Abbassare completamente la leva di sblocco sino all’arresto mec-
canico, Fig. 1 rif. �.
Effettuare manualmente la manovra di apertura o chiusura.

RIPRISTINO DEL FUNZIONAMENTO NORMALE.
Per bloccare il motoriduttore agire come di seguito:

Alzare completamente la leva di sblocco sino all’arresto mecca-
nico, Fig. 2 rif. �
Ruotare lo sblocco in senso antiorario come indicato in Fig. 2 rif. �.

 Per l’integrità dell’operatore evitare di dare un impul-
so per azionare il cancello prima di avere ripristinato 
il sistema di sblocco.

MANUTENZIONE
È consigliato di verificare semestralmente la funzionalità dell’impian-

to, con particolare attenzione all’efficacia dei dispositivi di sicurezza 
(compresa la forza di spinta del motore, che deve rispettare le norma-
tive vigenti) e di sblocco.

RIPARAZIONI
Per eventuali riparazioni rivolgersi ai Centri Riparazione autorizzati.

 ACCESSORI A DISPONIBILI
Per gli accessori disponibili fare riferimento al catalogo.

1.

2.

3.

1.

2.

GUIDA PER L’UTENTE C720
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